GUILLAUME LE DORNAT
ENGLISH -> FRENCH TRANSLATOR
French native speaker

3 Years in English speaking countries
WORK EXPERIENCE
Translation:

83 115 words

Proofr./editing:
40 625 words

Transcription:
4h30 / 23 736 words

Interpretation:
90h

Translation & Proofreading

Science/Technology/IT (41 212 words)    Medical (36 911 words)
Yoga / Spiritual life (33 141 words)      Marketing / Business (8665 words)                         
Tourism/leisure/sport (7248 words)             Gambling/Games (3260 words)

Literary / Academic work (3411 words)                 Chemistry (688 words)

Legal (466 words)

End clients / Projects / Agencies
End clients / Projects (among others):
Technology:

Sony (Walkman, Digital Photo Frame, Bravia, DSLR α900, VAIO, Noise cancelling system : press releases, (website) overview articles, photo contest’s T&C, Sony World Photography Award 2009 (Webpage)

Ibersolar, Sorel: Temperature Difference Controller, User’s guide

ThinkAmbient Ltd: StaticGraphics, produc presentation

Dell: Computers, Attributes and Survey.

Medical:

WorldOne Research, TNS Healthcare, Campbell Alliance, LeadPhysician, Stiefel Laboratories, Nexavar,The Poppitt Company... : Product profiles, Questionnaires, letters, surveys, Medical Glossary (Marker research), Operating instructions of pharmaceutical device.

Yoga:

Association Source Vive, Centre de Yoga Manipura, Professor Jaya Sekhar: Lectures on Hatha Yoga, Patanjali, Bhagavad Gîtâ, chakras, gunas, karma; Vaastu;  vedic astrology (charts for private individuals)
But also:
Oval Books (Publishing House): The Bluffer’s Guide to Design

The Energy Project: Facilitator’s Guide Module 2 (emotions, psychology, HR) 
B&J Rocket Rasp: Material Safety Data Sheet
Chan Poker, Sun Poker, Mansion Poker; Sensis Marketing Agency; MarryMeCity; DirectMag; Luxury hotels in Maldives; Hilton Hotels;

PR Newswire: press releases; Autodesk: survey; 

Translation Agencies:

Blue Cells (France); MR Translations (UK) ; Lingo24 (UK); Jean Media Inc (Ca); Cogent Languages (Spain); Aadake Worldwide (Australia); Native Speakers Translations (USA); VM Traductions (France); ALLGSI (USA); Atlas Translation Service (USA)  
EDUCATION
English: PhD (interrupted), Master’s degree, Degree
Science : Technical college Diploma, School leaving certificate
Yoga : Intensive training for 6 years
Music : Piano and guitar for 10 years
Sailing: windsurf for 10 years, sailed across the Atlantic
Software / CAT Tools 
Trados 2007(TagEditor, Workbench), Wordfast 5.5, SDLX 

Microsoft Office 2007, Office 2000

And now, if you need more details... see the following pages
Contact
Guillaume LE DORNAT

(SIRET : 449 846 559 00028)
Mail : 
Rue des écoles 

14700 Versainville / France

Tel : 33 (0)2.31.20.76.03

E-Mail : gld478@orange.fr
             guillaume.ledornat@laposte.net           
Skype : gld-trad

Messenger : gldtrad

Yahoo msn : guillaume_ledornat

WORK EXPERIENCE

Translation:

83 115 words

Proofr./editing:
40 625 words

Transcription:
4h30 / 23 736 words

Interpretation:
90h

Translation & Transcription

Science / Technology / IT (41 212 words)

- Temperature difference regulator. Instal/Operating instructions. Proofr. & editing  / 15066 words.

- computers, several press releases. Translation / 6637 words.

- Computers, attributes & survey. Proofreading / 4341 words.

- IP Video Security Solution. Proofreading / 3578 words.

- Photo contests, web brochure, terms & conditions, for the manufacturer’s website. Translation / 2621 words.

- Digital Camera, press release. Translation / 1422 words.

- Home Theatre system, press release. Translation  /1318 words.

- Video MP3 Player, press release. Translation / 1310 words.

- Computers, overview articles for the manufacturer’s website. Translation / 1200 words.

- Offset/ UV Flatbed /Indigo printing technologies. Translation / 825 words.

- Digital Photo Frame, Press release. Translation / 441 words.

- Stereo systems and technology. Translation / 407 words.

- Software/communication. Translation / 299 words.

- Noise cancelling headphones. Translation / 198 words.

- Network security. Translation / 142 words.

Medical (36 911 words)

- Acute Kidney Injury, new Biomarker, Product profile & Questionnaire to health professionals, Market research. Translation / 6351 words.

- Lupus, new drug, product profile & market research. Translation / 3712 words.

- Plastic surgery, dermal filler, product profile & market research. Translation / 2976 words.

- Critical Limb Ischemia, new drug, product profile & online questionnaire, CLI patient recruitment, market research. Translation / 2231 words.

- Osteoporosis, new drug, product profile. Translation / 1817 words.

- Surgery, ostomy, market research. Translation / 1719 words.

- Liver cancer, new drug, questionnaire to health professionals. Translation / 1394 words.
- Operating instructions, machine, pharmaceutical, technical. Translation / 540 words.

- Stoma, letter to users. Translation / 422 words.

- Contact questions & Invite, Market Research. Translation / 325 words.

- Article on diabetes. Translation / 201 words.

- Glossary of medical specialties and professions. Proofr. & editing / 9418 words.

- Diabetes, new drug, market research. Proofr. & editing / 4734 words.

- Diabetes, pen needle, market research. Proofr. & editing / 798 words.

- Letter to doctors, market research. Proofr. & editing / 273 words.

Yoga / Spiritual life / Psychology (33 141words)

- Vedic astrology. 12 000 words. Three astrology charts. Transcription (each chart : about 45 minutes, recorded on a tape) and translation.

- Psychology, Human Resources, Training, Facilitator’s Guide. Translation / 8458 words.

- Lectures on Islam. Transcription. 2h12 / 11736 words.

- Muslim matrimonial website, questionnaire for new members & article on Russian women. Translation / 947 words

Tourism / Leisure / Sports (7248 words)

- reviews of luxury hotels. Translation / 3910 words.

- (Hotel) Customer satisfaction survey. Translation / 1752 words.

- reviews of luxury hotels. Proofreading / 864 words.

- advert-review of a hotel. Translation / 342 words.

- Cross-country ski area, press release. Translation / 310 words.

- various short messages, for a shop, ferry boat company. Translation / 70 words.

Marketing / Business (8665 words)

- Article (on-line magazine), on the catalog industry. Translation / 3332 words.

- CV, accountant. Translation / 1026 words.

- Business mails, Business/Technical English. Translation / 500 words.

- Oil company, financial results, press release. Translation / 499 words.

- Plastic electronics conference. Proofreading / 442 words.

- Website, Marketing & Advertising agency. Translation / 436 words.

- Telecommunications, joint venture. Translation / 420 words.

- Tile industry, marketing. Translation / 393 words.
- NGO, Environment, Marine debris programme. Translation / 362 words.

- Business letter. Proofreading / 270 words.

- Human Resources, Employee Survey, Business English. Translation / 144 words.

- Customer Support, Questionnaire, IT, Market Research. Proofreading / 841 words.

Literary / Academic work (3411 words)

- article on architecture for a book. Translation / 1000 words.

- short story for children. 1216 words.

- academic text / history. 487 words.

- article on women & HIV / sociology. 332 words.

- article on Europe / journalism. 216 words.

- very short story. 160 words

Gambling / Games (3260 words)

- reviews of online Poker rooms. 2940 words.

- rules and instructions for a strategy game. 320 words.

Chemistry (688 words)

- Material Safety Data Sheet. Translation / 688 words.

Legal (466 words)

- document related to divorce. 466 words

Interpretation

Yoga, Hinduism. 90 hours. Conferences on various subjects related to Yoga: the 8 limbs of Yoga, Nadis and Chakras, Sâmkhya philosophy, Ayurveda, Vaastu, commentaries on specific excerpts from Patañjali’s Yoga Sutras and the Bhagavad  Gita. (since june 2006)

Voice Over

Tourism (120 words)

- sentences for hotels, translated and recorded on MP3 file. Voice Over & translation / 120 words.

Other but relevant

Taught english . University of Caen. 2002-2008.

“English for scientists”. EIC and ENSI (Engineering schools), IUT MP (Technical College)


“English for social workers”. IUP MSS/Sociology department.


“Business english”. IAE (Business school)

Broker and international communication. Crédit Lyonnais Bank’s back office. Bayeux, 4 months. 

Tourist Guide for English-speaking tourists in Normandy. 4 months.
EDUCATION

English
Thèse de Doctorat. Littérature anglophone. PhD in English literature, University of Caen. 2008-Present(interrupted).

Research in contemporary literature. Subjects involved: American and Indian literature, Indian culture and society, Yoga, Hinduism, Buddhism, Spirituality, Eastern and Western philosophy, psychology, psychoanalysis. It requires: ability to read and write academic and/or scholarly papers in both French and English.

Master 2 ‘Recherche’. (Préviously ‘DEA’). Littérature anglophone. Postgraduate diploma in English. It is a preparatory research that precedes the ‘Doctorat’. University of Caen. 2006. With first class honours.

Maîtrise LLCE Anglais. Master’s degree in English. Subjects: Language (i.e grammar, phonetics, translation), Literature, Civilisation. University of Caen. 2003. With upper second class honours.

Licence LLCE Anglais. Degree in English. University College Dublin. 1995. With upper second class honours. 

Science
DUT Mesures Physiques. Diploma taken after two years. Technical college/University of caen. 1992.

It implied studying more than 20 subjects related to physics. Trained to become a generalist technician adapting fast to new situations thanks to both knowledge and practice in several fields: computer science, electricity, electronics, electromagnetism, mechanics, fluid mechanics, thermodynamics, acoustics, optics, chemistry.

Baccalauréat série D. School leaving certificate. Main subjects: Mathematics, physics and Biology. High school, Bayeux. 1990.

Yoga
Intensive Yoga training course. Asanas(postures) , pranayama, meditation; philosophy, spirituality, music. 2002-Present.

Music
Piano and Guitar courses for ten years at the local music school. 1976-86.

Sailing
Sailed across the Atlantic. La Gomera, Sao Vicente, Barbados, Guadaloupe. Jan-Feb 2000. 

Windsurfed for 10 years. (1985-1995) 

LIFE ABROAD: three years

2001-2: 12 months. Glasgow. Language assistant at the French department of the University of Glasgow.

1997-8: 12 months: various jobs in Norwich. Broker for a betting agency (Ladbrokes), cook assistant in a pub, a seafood restaurant, an Italian restaurant. 

1994-5: 12 months in Dublin. Degree at UCD.

1992: 3 months. End of technical diploma internship. Bournemouth Polytechnic. 

Project on a voice sampler. Conception and making of the printed circuit; writing of the software programme. 
HARDWARE / SOFTWARE

CAT Tools:

Trados 20007 (TagEditor, Translator’s Workbench, SDL Multiterm) (licensed version)
Wordfast 5.5 (licensed version)

SDLX (licensed version)
Microsoft Office (Word, Excel, Powerpoint) (2007 & 2000)

Open Office

Adobe Acrobat Reader 8

OS : Vista

Packard Bell

Intel Core 2 Duo CPU – 2.4 GHz

RAM: 3Go

Printer / Scanner / Photocopier

Epson Stylus CX5400

RATES

Rates

:
Upon request

Payment method:
Bank transfer / Paypal / Moneybookers
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